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  | Johdantoriitit

 Ristin merkki

ପିତା, ପିତା,   

  |

Isän ja Pojan ja Pyhän Hengen

nimessä.

Aamen

Tervehdys

    ପିତା,

 God  ପିତା, 

  | 

  

Herramme Jeesuksen Kristuksen

armoପିତା, ja Jumalan rakkausପିତା, ja Pyhän

Hengen yhteisö Ole kaikkien kanssa.

    | Ja henkesi kanssa.

  | Rangaistuslaki

 (   ଓଡ଼ିଆ)ପିତା, 

   ପିତା,  

   

  |

Veljet (veljet ja sisaretଓଡ଼ିଆ)ପିତା,

tunnustakaamme syntimmeପିତା, Ja niin

valmistaudu juhlimaan pyhiä

mysteerejä.

  

  |    ପିତା,

    ପିତା, 

   ପିତା,  

     

ପିତା,   ପିତା,  

ପିତା,  

  ମାଧ୍ୟମରେ; 

   

ପିତା,    ପିତା, 

   ପିତା,  

     |

Tunnustan Kaikkivaltiaan Jumalan Ja

sinulleପିତା, veljeni ja sisareniପିତା, että olen

suuresti syntiäପିତା, ajatuksissani ja

sanoissaniପିତା, mitä olen tehnyt ja mitä

en ole tehnytପିତା, minun vikani kauttaପିତା,

minun vikani kauttaପିତା, kaikkein

vakavimman vikani kauttaମାଧ୍ୟମରେ; Siksi

pyydän siunattu Mary Ever-Virginପିତା,

Kaikki enkelit ja pyhätପିତା, Ja sinäପିତା,

veljeni ja sisareniପିତା, rukoilla minun

puolestamme Herralle meidän

Jumalamme.

   

 ପିତା,   

ପିତା,      |

Voi Kaikkivaltias Jumala armahtaa

meitäପିତା, Anteeksi meille syntimmeପିତା, Ja

vie meidät ikuiseen elämään.

Aamen

Kyrie

 ପିତା,  Herraପିତା, armahda.
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 ପିତା,  Herraପିତା, armahda.

ପିତା,  Kristusପିତା, armahda.

ପିତା,  Kristusପିତା, armahda.

 ପିତା,  Herraପିତା, armahda.

 ପିତା,  Herraପିତା, armahda.

Gloria

   ory ପିତା,

   

    

 ପିତା,  

 ପିତା,   

ପିତା,    ify  ପିତା,

   glory   

  ପିତା, 

ପିତା,  ପିତା,  ପିତା,

   

ପିତା,   ପିତା, 

ପିତା, ପିତା,  ପିତା,

    ପିତା, 

      

ପିତା,    ମାଧ୍ୟମରେ; 

    

     ପିତା,

  ପିତା,  

ପିତା,  ପିତା,

 ପିତା, 

  glory  

Kunnia Jumalalle korkeimmallaପିତା, Ja

maan päällä rauhaa ihmisilleପିତା, joilla

on hyvä tahto. Kiitämme sinuaପିତା,

Siunaamme sinuaପିତା, Rakastamme

sinuaପିତା, Me kunnioitamme sinuaପିତା,

Kiitämme sinulle suuresta

kunniastasiପିତା, Herra Jumalaପିତା,

taivaallinen kuningasପିତା, Oi Jumalaପିତା,

Kaikkivaltias Isä. Herra Jeesus

Kristusପିତା, vain syntynyt poikaପିତା, Herra

Jumalaପିତା, Jumalan karitsaପିତା, Isän poikaପିତା,

Otat pois maailman synnitପିତା, armahda

meitäମାଧ୍ୟମରେ; Otat pois maailman synnitପିତା,

vastaanottaa rukouksemmeମାଧ୍ୟମରେ; istut

isän oikeassa kädessäପିତା, Armahda

meitä. Sinulle yksin olet Pyhäପିତା, Sinä

yksin olet Herraପିତା, Sinä yksin olet

korkeimmatପିତା, Jeesus Kristusପିତା, Pyhän

Hengen kanssaପିତା, Isän Jumalan

kunniassa. Aamen.

  | Kerätä

   | Rukoilkaamme.

Aamen.

   | Sanan liturgia

 Ensimmäinen lukeminen

 Herran sana.

  | Kiitos Jumalalle.

 palam Vastauspsalmi

 second   reading Toinen luku
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 Herran sana.

  | Kiitos Jumalalle.

Evankeliumi

   Herra olkoon kanssasi.

    | Ja henkesi kanssa.

    

 |

Lukeminen Pyhästä evankeliumista

N.

 ପିତା,   ory Kunnia sinulleପିତା, Herra

 Herran evankeliumi.

   Ylistys sinulleପିତା, Herra Jeesus Kristus.

 Uskon ammatti

    

ପିତା,  ପିତା,  

 ପିତା, 

    | 

   

 ପିତା, God  

ପିତା,   

  | God

 ପିତା,  ପିତା,

  

ପିତା,   

ପିତା,  ମାଧ୍ୟମରେ; 

    

   

   

     

the    

ପିତା,      

   

 was ପିତା,    

 ପିତା,   

    

     

    glory 

    

Uskon yhteen jumalaanପିତା,

Kaikkivaltiaan isäପିତା, taivaan ja maan

valmistajaପିତା, Kaikista näkyvistä ja

näkymättömistä asioista. Uskon

yhteen Herraan Jeesukseen

Kristukseenପିତା, ainoa syntynyt Jumalan

poikaପିତା, Isän syntynyt ennen kaiken

ikäistä. Jumala Jumalastaପିତା, Valo

valostaପିତା, Todellinen Jumala

todelliselta Jumalaltaପିତା, syntynytପିତା, ei

tehtyପିତା, välttämätön isän kanssaମାଧ୍ୟମରେ;

Hänen kauttaan kaikki asiat tehtiin.

Meille miehille ja pelastuksellemme

hän tuli alas taivaastaପିତା, ja Pyhän

Hengen oli inkarnoitunut Neitsyt

Mariastaପିତା, ja tuli mies. Meidän vuoksi

hänet ristiinnaulittiin Pontius

Pilatuksen allaପିତା, Hän kärsi kuolemasta

ja haudattiinପିତା, Ja nousi jälleen

kolmantena päivänä Pyhien

kirjoitusten mukaisesti. Hän nousi

taivaaseen ja istuu isän oikeassa

kädessä. Hän tulee jälleen kunniassa

Arvioida elävät ja kuolleet Ja hänen

valtakunnassaan ei ole loppua.
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     end 

     ପିତା,

ପିତା,   

 ପିତା,   

 ପିତା,  

     

ified ପିତା, 

 

  ପିତା, ପିତା,

   

  |    

    | 

  

    

Uskon Pyhään Henkeenପିତା, Herranପିତା,

elämän antajaanପିତା, joka etenee isältä

ja pojaltaପିତା, kuka isän ja pojan kanssa

on rakastettu ja kunnioitettuପିତା, Kuka

on puhunut profeettojen kautta.

Uskon yhteenପିତା, pyhäänପିତା, katoliseen ja

apostoliseen kirkkoon. Tunnustan

yhden kasteen syntien

anteeksiannosta Ja odotan kuolleiden

ylösnousemusta ja tulevan maailman

elämä. Aamen.

Saarna

  | Yleinen rukous

   Rukoilemme Herran kanssa.

 ପିତା,   Herraପିତା, kuule rukouksemme.

  | Eucharistisen liturgia

Tukeva

    Siunattu olkoon Jumala ikuisesti.

ପିତା,  ପିତା,  

ପିତା,    

   ପିତା,

 

Rukoileପିତା, veljet (veljet ja sisaretଓଡ଼ିଆ)ପିତା, että

uhraukseni ja sinun Voi olla Jumalan

hyväksyttäväପିତା, Kaikkivaltias isä.

    

     

glory  ପିତା,    

    

|

Hyväksy Herra uhraus käsissäsi

Hänen nimensä kiitosta ja kunniaaପିତା,

hyväksi ja kaiken hänen pyhän

kirkonsa hyvä.

Aamen.

  | Eucharistinen rukous

   Herra olkoon kanssasi.

    | Ja henkesi kanssa.
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   | Nosta sydämesi.

  

  |

Nostamme heidät Herran luo.

ପିତା,   

 

Kiitäkaamme Herralle meidän

Jumalamme.

     | Se on oikein ja vain.

ପିତା, ପିତା,  

   

   glory 

 |   |

   ପିତା, 

   |

Pyhäପିତା, pyhäପିତା, pyhä Herra isäntien

Jumala. Taivas ja maa ovat täynnä

kirkkauttasi. Hosanna korkein.

Siunattu on seପିତା, joka tulee Herran

nimessä. Hosanna korkein.

  | Uskon mysteeri.

 ପିତା,   

   

   |

   

 କିମ୍ବା:  

     ପିତା, 

ପିତା,   

    

  କିମ୍ବା: 

 ପିତା,  ପିତା, 

     |

   

Julistamme kuolemasiପିତା, Herraପିତା, ja

tunnustaa ylösnousemuksesi Kunnes

tulet taas. Taiକିମ୍ବା: Kun syömme tätä

leipää ja juomme tätä kuppiaପିତା,

julistamme kuolemasiପିତା, Herraପିତା, Kunnes

tulet taas. Taiକିମ୍ବା: Pelastaa meidätପିତା,

maailman pelastajaପିତା, Ristilläsi ja

ylösnousemuksella Olet vapauttanut

meidät.

Aamen.

  | Ehtoollisriitti

  | 

divine    ପିତା,

   କିମ୍ବା:

Vapahtajan komennossa ja

muodostettu jumalallinen opetusପିତା,

uskallamme sanoaକିମ୍ବା:

 ପିତା,   ପିତା,

    

     

    

   daily   ପିତା,

    ପିତା, 

  

ପିତା,   ମାଧ୍ୟମରେ;

Isämmeପିତା, joka taide taivaassaପିତା,

pyhitetty olkoon sinun nimesiମାଧ୍ୟମରେ; sinun

valtakuntasi tuleeପିତା, Sinun tulee tehdä

maan päällä sellaisena kuin se on

taivaassa. Anna meille tänä päivänä

meidän jokapäiväinen leipämmeପିତା, ja

anna meille anteeksi rikoksemmeପିତା,

Kun annamme anteeksi niitäପିତା, jotka
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     ପିତା,

    

ylittävät meitä vastaanମାଧ୍ୟମରେ; ja johda

meitä kiusaukseenପିତା, Mutta vapauta

meidät pahasta.

 ପିତା,  

ପିତା,  ପିତା,  

   ପିତା, ପିତା,

  ପିତା,  

   |  

 ପିତା,  

    |

   

  |

Vapauta meilleପିତା, Herraପିତା, rukoilemmeପିତା,

jokaisesta pahastaପିତା, myöntää

ystävällisesti rauhaa päivinäପିତା, että

armon avullaପିତା, Saatamme olla aina

vapaita synnistä ja turvassa kaikilta

ahdistuksiltaପିତା, Kun odotamme

siunattua toivoa ja Vapahtajammeପିତା,

Jeesuksen Kristuksen tuleminen.

 ପିତା,    glory 

     |

Valtakunnalleପିତା, Voima ja kunnia ovat

sinun nyt ja ikuisesti.

  ପିତା,  

 କିମ୍ବା:  

 ପିତା,   

 ପିତା,    ପିତା,

    ପିତା,

     

  |   

     

 |

Herra Jeesus Kristusପିତା, Kuka sanoi

apostoleillesiକିମ୍ବା: Rauha jätän sinutପିତା,

rauhaniପିତା, jonka annan sinulleପିତା, Älä

katso synneiltämmeପିତା, Mutta kirkon

uskossaପିତା, ja myöntää ystävällisesti

hänelle rauhaa ja yhtenäisyyttä

Tahtosi mukaisesti. Jotka asuvat ja

hallitsevat ikuisesti ja ikuisesti.

Aamen.

   

 

Herran rauha olkoon aina kanssasi.

    | Ja henkesi kanssa.

   

 |

Tarjoamme toisillemme rauhan

merkki.

God  ପିତା,  

  ପିତା,    God

 ପିତା,    

ପିତା,    God 

ପିତା,     ପିତା,

  

Jumalan karitsatପିତା, otat pois maailman

syntitପିତା, Armahda meitä. Jumalan

karitsatପିତା, otat pois maailman syntitପିତା,

Armahda meitä. Jumalan karitsatପିତା,

otat pois maailman syntitପିତା, Antaa

meille rauha.

ପିତା, ପିତା,     ପିତା,

  

  

Katso Jumalan karitsaପିତା, Katso hänetପିତା,

joka vie maailman syntit pois.
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Siunattuja kutsutaan karitsan

illalliseen.

ପିତା,      

  ପିତା,   

     

Herraପିତା, en ole kelvollinen että sinun

pitäisi tulla katon alleପିତା, Mutta sano

vain sana ja sieluni paranee.

  ( ଓଡ଼ିଆ) | Kristuksen ruumis (veriଓଡ଼ିଆ).

Aamen.

   | Rukoilkaamme.

Aamen.

  

|

Riitojen päättäminen

Siunaus

   Herra olkoon kanssasi.

    | Ja henkesi kanssa.

  

 ପିତା, ପିତା,  

Siunatkoon Kaikkivaltias Jumala

sinuaପିତା, Isä ja poika ja Pyhä Henki.

Aamen.

Hylkääminen

 ପିତା,    |

କିମ୍ବା:   

  | କିମ୍ବା:   

  ifying   

 | କିମ୍ବା:   |

Mene eteenpäinପିତା, massa päättyy. Taiକିମ୍ବା:

mene ja ilmoita Herran evankeliumi.

Taiକିମ୍ବା: Mene rauhassaପିତା, kunnioittaen

Herraa elämästäsi. Taiକିମ୍ବା: mene

rauhassa.

  | Kiitos Jumalalle.
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